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XAQANl §1RVAN1n1N §0XS1YY0T1 V0 IRSI YAXIN-ORTA §0RQ V0 
QAFQAZIN MULTlKULTURAL MUHItI MUST0V1s1ND0 

Xulasa 

Miixtalif xalqlarm adabiyyati tarixin biitun dbvrbrinda bir-biri ila alaqali ^akilda inki^af etmi§ va dz milli 
xususiyyadarindan ba§qa, digar madaniyyadara aid elemendari da dzunda aks etdirmi^dir. §irvan§ahlar ddvlatinin 9!- 
9aklanma ddvrunda ya^ayib yaradan Xaqani §irvaiiiiiiii asarlari da hamin ddvrda §irvanda, elaca da qon§u dlkalarda ca- 
rayan edan siyasi va adabi proseslarla six suratda bagli olub. Orta asr ehkamlanna boyun aymayan, dina, falsafaya, poe- 
ziyaya §axsi baxi^i olan §airin §eirlari dzunamaxsus cahatlari ila se9ilir. Bu §eirlarin mdvzusu real hayatla bagli idisa, 
mazmunu §airin §axsi tafakkuriiniin, dunyagdrii^unun inikasi idi. Xaqaninin Yaxin va Orta §arq, elaca da Qafqaz muhi- 
tinin mahsulu olan asarlarinda yunan va islam falsafasi, xristianliq va islam, saray va xalq hayati paralel §akilda i^iqlan- 
dirilmi^dir. §airin farqli adat-ananalardan, dini ayinlardan bahs edan §eirlari, humanist fikirlari giiniimuzda 90X aktual 
olan tolerantliga, multikulturalizma bir niimunadir. 

Maqalada multikulturalizm sdzii iki cahatdan izah edilmi^ va bu terminin har iki manada Xaqani yaradiciligi 
U9un xarakterik oldugu niimunalarla asaslandirilmi^dir. 

A9ar sozlar: Xaqani, multikulturalizm, adabi alaqalar, tolerantliq, islam, xristianliq. 

PERSONALITY AND HERITAGE OF KHAGANI SHIRVANI IN THE MULTICULTURAL 
ENVIRONMENT OF THE NEAR AND MIDDLE EAST AND CAUCASUS 

Summary 

Throughout all historical stages, the literature of different peoples has developed in close connection with each 
other, and along with its national characteristics, has reflected elements of other cultures. Works of Khagani Shirvani, 
who lived and worked in the period of prosperity of the state of Shirvanshahs, were closely connected with political and 
literary processes that took place at that time in Shirvan, as well as in neighboring countries. The poems of the poet, 
who did not obey medieval rules and had his own view on religion, philosophy and poetry, are characterized by peculiar 
features. Though the theme of these poems was connected with real life, their content was a reflection of the poet's own 
thinking and world outlook. In the works of Khagani, which were the result of the environment of the Near and Middle 
East and the Caucasus, the Greek and Islamic philosophy, Christianity and Islam, palace and folk life were covered in 
parallel. Poems of the poet, which speak about different customs and traditions, religious rites, are examples of 
tolerance and multiculturalism that are relevant today. 

In the article the term of multiculturalism is explained from two points of view, and the examples substantiate 
that this term is characteristic of Khagani's creativity in both aspects. 

Key words: Khagani, multiculturalism, literary connection, tolerance, Islam, Christianity. 

JIHHHOCTb H HACJIEflHE XAEAHH UIHPBAHH B MyjIBTHKyjIBTyPAJIBHOH 
CPEflE BJIHaCHEEO H CPEflHEEO BOCTOKA H KABKA3A 

Pejwjne 

Ha npoTH5KeHHH Bcex HcxopHHecKHX oxanoB nnxepaxypa paantix napo/iOB pasBHBajiacB b xecHoii cbhsh /ipyr c 
qpyroM, n HapH.ny co cbohmh HauHonantHBiMH ocobenHocxaMH oxpa>Kajia ojieMenxti ^ipyrax Kyjitxyp. HponsBeTieHHH 
Xarann IIlHpBaHH, 5KHBmero n XBopuBmero b nepno/i npouBexanna rocy/iapcxBa IIlHpBaHmaxoB, btiJin xecno CBasanti 
c nonnxHHecKHMH n nnxepaxypHtiMH npoueccaMH, Koxoptie npoHcxo/injin b xo BpeMH b IIlHpBaHe, a xaK>Ke b 
coce/iHHX cxpanax. Cxhxh nooxa, ne no/iUHnaBmerocH cpe^iHeBeKOBBiM npaBHnaM n HMeiouiero cboh Barnaul na 
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peUHrHK), cj)HJIOCOCj)HK) H n033HK), OTHHHaiOTCH CBOeo6pa3Hi>IMH HepXaMH. XoTH TeMa 3THX CTHXOB 6i>IJia CBH3aHa c 
peajIBHOH 5KH3HBK), HX CO/iep>KaHHe 6i>IJIO OTpa>KeHHeM Co6cTBeHHOrO MBimHeHHH H MHp0B033peHHH n03Ta. B 
npoH3Be/ieHHHX Xarann, cxaBuiHX pexyntxaxoM cpe/iti BnHJKHero h Cpe/iHero BocxoKa h KaBKaaa, napamienBHO 
ocBemanacB rpenecKaa h HcnaMCKaa cjjHnococjjHa, xpHcxnaHCXBO h HcnaM, /(BopuoBaa h napo/iHaa >KH3Hi>. Cxhxh 
no3xa, B Koxoptix roBopnxca o paxHtix oBtmaax h xpa/jHpHax, penHXHOBHtix o6pa/iax, aBnaioxca npHMepaMH 
xoaepaHXHOcxH h MyjitxHKyntxypajiHBMa, aKxyanBHtix cero/iHa. 

B cxaxte xepMHH MyjitxHKyntxypaiiHBM 06'i.acHaexca c ^iByx no3HUHH, h na npHMepax o6ocHOBi>iBaexca xo, hxo 
3XOX xepMHH xapaKxepeH /jaa XBopnecxBa Xarann b o 6 ohx acnexxax. 

KjiMHeBbie CJiOBa: Xarann, MyatxHKyatxypaaHXM, aHxepaxypHtie CBaxH, xoaepanxHocxt, HcaaM, xpHCXHan- 

CXBO 


Giri§, Xaqani §irvaninin ya§adigi XII asr §9rqin ham siyasi, ham da adabi inki§afi cahatdan 
an murakkab dovrii kimi xarakteriza olunur. Siyasi cahatdan baxsaq, hamin dovrda Qafqazda asa- 
san, Gurcii 9 arhgi, §irvan§ahlar va Eldanizlar dovlati hakimiyyatda idi. Salcuqilar dovlatinin, arab 
xilafatinin, ruslarm, farslarm da tasirini nazara alsaq, hamin dovrda Qafqazda siyasi vaziyyatin 
murakkab oldugunu tasavviir etmak 9 atin deyil. Bu dovrda xristian Gurcii 9 arbgi §irvan§ahlar 
dovlati ila 90X yaxm miinasibatda idi. Onlar arasmda miinasibatlarin mohkamlanmasi bar iki dovla- 
tin ortaq manafeyina xidmat edirdi. XII asr Azarbyacan-gurcii alaqalarinin inki§afma tabii ki, yaxm 
§arqd3 gedan siyasi hadisalar - On Asiyada miisalman dovlatlarinin hakimiyyati 6z tasirini gostarirdi. 

XII asr ham da Yaxm §arqd3 Salcuqilar dovlatinin giiclandiyi dovra tasadiif edir. XI asrdan 
etibaran, yani Alp Arslanm (1063-1072) hakimiyyati dovriinda Salcuqilar getdikca daha boyiik ara- 
zilari fath etdilar. Hamin dovr yalniz hakimiyyatin deyil, elaca da madaniyyatin 9i99klanma dovrii 
kimi xarakteriza olunur. Ogar avvalki sultanlar madaniyyati ikinei daraeali hesab edib, onun idarasi- 
ni 6z amirlarina havala edirdilarsa, Alp Arslan va ondan sonra galanlar elmin, adabiyyatm inki§afi- 
na xiisusi diqqat gostarir, ^airlara, alimlara, adiblara himayadarbq edirdilar. Onlarm sayasinda bu 
siilala §arqd9 madaniyyati inki§af etdiran tiirk siilalasi kimi tarixa du§du. Alp Arslan haqqmda bela 
soylanilir ki, 0, ziyablarla, sanat adamlari ila 90X oturub-durur va onlarm sohbatlarina qulaq asirdi. 
Saleuqilarin dovriinda fars va arab adiblari iki dilli idilar [1, s. 110] va XI-XII asr adabiyyatma xas 
olan asas cahatlardan biri ikidilb adabiyyatm yaranmasi idi. Tasadiifi deyildir ki, Nasir Xosrov, Ba¬ 
ba Tahir, Omar Xayyam, Cuveyni, Baxarzi, Faridaddin Ottar va §9rqin digar tanmmi§ qalam ahli 
mahz bu dovrda yazib-yaradiblar. Hamin dovriin gorkamli niimayandasi olan Xaqani §irvani da bu 
prosesdan kanarda qalmami§ va arab va fars dillarinda gozal asarlar yaratmi§dir. 

Maqalanin maqsadi Xaqaninin §axsiyyatinin formala§masma tasir gostaran amillari Yaxm-Or- 
ta §arq va Qafqazm multikultural miihiti miistavisinda ara§dirmaq va bu miihitin §airin har iki dilda 
yazdigi asarlarda aks olundugunu gostarmak, elaea da Xaqani yaradiediginm zaman va makan tani- 
madan millatlararasi adabi alaqalarin inki§afma tasirindan bahs etmakdan ibaratdir. 

Xaqani §irvaninin iki dilda yazib-yaratmasmm sababi iki ciir izah oluna bilar. Birinei sabab 
yuxarida qeyd olundugu kimi, dovriin talabindan irali galirdi, yani hamin dovrda §9rq poeziyasmda 
iki dilda divan yaratmaq bir nov talabat idi. Mahammad Fiizulinin arabea yazdigi asarlari tadqiq 
edan akademik Y.F.Bertels bu masalaya ilk miinasibat bildiran t9dqiqat9dardan biridir. Alimin fik- 
rinea, orta asrlarda birklar arasmda arab dili elm dib, fars dili poeziya dili, birk dili isa mai^at dili 
olmu§dur [2, s.504]. Yani tahsil alan birk dovriin talabina uygun olaraq fars adabi dilini, an azi 
“Gulustan” saviyyasinda, arab dilini isa Qurani-Karimi oxumaq saviyyasinda bilmab idi. Ikinci sa¬ 
bab isa ke 9 diyi hayat yolu ila bagb idi. Bela ki, §airin “tareumeyi-hab” kimi hayatmm asas maqam- 
lari haqqmda malumat veran “Tuhfat al-lraqeyn” (“Iki Iraqin tohfasi”) asarina gora, 0 , arab dilini 
amisindan oyranib. Dovriinun savadb adamlarmdan olan Kafiyaddin Omar ibn Osman tabii ki, arab 
dilini bilmadan elmin sirlarina vaqif olmagm imkansizbgim nazara alaraq, bu dili qarda§i ogluna 
butun inealiklarina qadar 6yratmi§di. §air sonralar §arq olkalarina etdiyi sayahatlar natieasinda onu 
daha da takmilla§dirmi§dir. 

Fars §airlarinin arabea, arab §airlarinin isa farsea yazib-yaratmalari tabii goriinsa da, Azarbay- 
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can adabi maktabinin niimayandalari bu sahada fars va arab muasirlarindan geri qalmamalari 90 X 
taqdiralayiqdir. Akademik Rafael Hiiseynov bu masala ila bagli yazir: “Azarbaycan adabiyyati 
dunyamn an mdcuzali soz xazinalarindandir ki, ana dilindakindan ba§qa fars va arabca da kitabxa- 
nalara sigmayan qiymatli drnaklari movcuddur. Eyni zamanda man^ayi, qurulu^u, qayda va qanun- 
lari ila bir-birindan tarn farqli ug dilda - tiirkca, farsca, arabca divanlar baglamaq §air tigun nadir 
keyfiyyatdir. Dunya adabiyyatimn iimumi manzarasi iginda qeyri-adi htinar kimi gorunan bu qabiliy- 
yat orta asrlarpoeziyamiz tigun adi haldir” [3, s. 4] 

Xaqani §irvani yaradicdigmm asas saciyyavi xiisuslyyatlarindan biri budur ki, §airin asarlari- 
nin movzusu, elaca da niifuz dairasi aid oldugu Azarbaycanla mahdudla§mir. Burada Yaxin va Orta 
§arq madaniyyatina maxsus cahatlar geni§ §akilda 6 z aksini tapmi§dir. Bunun bir sababi §airin darin 
elminin, savadmm mahsulu idisa, ikinci sababi etdiyi sayahatlarla bagli idi. Bela ki, onun ya§adigi 
dovr hamin dovr idi ki, “Elm ^inda da olsa, ardmca get” kimi ma§hur dini buyuruga soziin asl ma- 
nasmda amal olunur va sayahat insamn kamillik alamatlarindan hesab edilirdi. “Iki Iraqin tohfasi” 
asarinin Diba 9 asmda §air ozii bunu daha gozal a 9 iqlayir: “...Man §arvan mahbasinda idim. Birdan 
ilahi sas mana dedi: “dgar ytiksalmak istayirsansa, ayaq gottir, yola gix ki, dovlata zahmatla gatmaq 
olar... ” [4, s. 27]. Tabii ki, dovlat dedikda elm, bilik, zahmat dedikda isa Xaqani dovriinda safar et- 
mayin agir, 9 atin olmasi nazarda tutulur. Mahz hamin asarda §air safar zamani biliyin bira min art- 
masma, savadli adamlara qalib galmayin 9 atin olduguna i§ara etmi§ va sayahatin boyiik insanlara 
bazak oldugunu qeyd etmi§dir. Xaqaninin sayahatlari §airin ham §axsiyyat kimi formala§masma, 
elaea da asarlarinin movzu eahatdan zanginla§masina sabab olmu§dur. 

Qeyd edak ki, bu grin Azarbaycanda multikulturalizmin, tolerantligm kokriniin Xaqani, Niza¬ 
mi va digar klassiklarimizin asarlarinda axtarilmasi tasadrifi deyil. Haqiqatan da, “Azarbaycan elmi- 
falsafi, publisistik tafakktirtintin tarix boyu ortaya qoydugu ntimunalar dtinya tolerantliq va multikul- 
turalizm xazinasina asl tdhfadir” [5, s.7]. Multikulturalizm sozrinun harfi tarciimasinin “ 90 xlu ma- 
daniyyaf’ oldugunu nazara alib, mrixtalif madaniyyatlara maxsus cahatlari ozrinda aks etdiran bu 
termina verilan izahlardan biri da mahz adabi alaqalarla baglidir: “Multikulturalizm - mtixtalif ma- 
daniyyatlarin qarpliqli etimada asaslanan dialoqudur” [ 6 , s. 6 ]. Demali, multikulturalizmin yaran- 
masma tasir edan asas amil madaniyyatlararasi alaqalardir. 

Xaqaninin yaradiciligi millatlararasi adabi alaqalarin inki§afma 6 z tasirini g 6 starmi§dir. §airin 
poetik dilda ifada etdiyi humanist fikirlari sarhad tammadan mrixtalif xalqlarrn qalam sahiblari u 9 un 
ideya va movzu manbayina 9 evrilmi§dir. Masalan, onun “§iniyya” (qasidanin britrin misralarr §in 
harfi ila bitdiyina gora bela adlanrr) qasidasina nazar salaq. “Azarbayean adabiyyatr tarixi”nin 
1960-cr il na§rmda “§miyya” qasidasi barasinda bela malumat verilmi§dir: “Bu qasidanin darin 
mazmunundan ilk dafa XIII asrda boytik hind §airi dmir Xosrov Dahlavi tasirlanmi^dir. O, Xaqaniya 
nazira olaraq yazdigi “Mer 'attis-safa ” (saf gtizgti) adlanan 174 beytlik qasidasini eynan Xaqani ki¬ 
mi ba^lami^dir” [7, s.102]. Dahlavidan sonra boyiik fars-taeik §airi Obdrirrahman Cam! bu movzu- 
ya mriraciat etmi§dir: “dgar Xosrov tiztinda safa aynasi parladigi tigtin dz §eirini “Merattis-safa ” 
adlandirmi^sa, man da qasidamin adini “Cilair-ruh” qoydum” [ 8 ]. 

Xaqaninin “§miyya” qasidasini yriksak qiymatlandiran Y. E. Bertels bu qasidanin Yaxrn §arq 
adabiyyatrna gostardiyi boyiik tasiri xiisusi vurgulamr§drr: “Qasidanin bahrini va qafiyasini saxla- 
maqla an gdrkamli §airlarin ona nazira yazmaq cahdlarini qeyd etsak, bu qasidanin Yaxin §arq ada- 
biyyati tigtin neca boytik ahamiyyat dapdigi anlaplar. Mana bu mtialliflarin naziralari malumdur: 
dmir Xosrov Dahlavi (onun nazirasi “Mir'at as-Safa” adlanir), dbdtirrahman Cami, Mir dlipr Na¬ 
val imadaddin Nasimi, Ftizuli” [9, s.63]. “§miyya”ya 16-dan artrq cavab yazrldrgrm, lakin onlardan 
yalnrz be§ini tapdrgrnr qeyd edan alim bela qanaata galmi§dir ki, Omir Xosrov §airin hind-fars poe- 
ziyasr. Naval va Cami Teymurilar dovrii ila alaqasini, Nasimi va Eiizuli isa Azarbaycan adabiyyatr- 
nrn Iraq qoluna tasirini gostarir. Demali, Xaqani yaradrcrlrgrnrn geni§ va hartarafii tadqiqi sayasinda 
monqollardan sonrakr dovrda an boyiik adabi markazlarin inki§af istiqamatini miiayyanla§dirmak 
miimkiindiir [10, s. 63]. 
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Alim sonraki ara§dirmalarinda da bu movzuya toxunmu§ va Xaqaninin “§iniyy 3 ”ni Osman 
Muxtari adli Qaznavi §airinin qasidasina cavab olaraq yazdigim da qeyd etmi§, Muxtarinin qasidasi- 
nin adi saray madhiyyasi 93 r 9 iv 3 sind 9 n kanara 9 ixmadigi halda, Xaqaninin sufizmi tablig edan qasi- 
dasinin darin falsafi mana da§idigini g 6 starmi§ va on bir nazira muallifinin adini 9 akmi§dir: Omir 
Xosrov, Seyfaddin Isfaranaki, Urfi §irazi, Zaman-i §irazi, Nizam Mu'ammayi Mazandarani, Sidqi 
Buxari, Omir Muizzi, Seyyid Hasan Qaznavi, Cami, Navai va nahayat, Fuzuli [2, s. 38]. 

Qeyd edak ki, Bertelsdan avval, hala 1947-ci ilda Mammadaga Sultanov Xaqani asarlarina, 
elaca da “§iniyya” qasidasina yazdan naziralar va onlarm mualliflari haqqmda geni§ malumat ver- 
mi§dir [11, s. 37]. Hamin qasidalardan dordii - Xaqani, Omir Xosrov Dahlavi, Cami va Fuzulinin 
yazdigi dord qasida Yaxm §arq adabiyyatmda “dord arkan” kimi dayarlandirilmi§dir [12, s. 453]. 
Bela ki, Mahammad Fuzuli “Onis al-qalb”adli nazirasinda bir bina tikdiyini va bu binanin asasinin 
U 9 kamil - Xaqani, Omir Xosrov va Cami tarafmdan qoyuldugunu, ozuniin isa Bagdaddan onun 
dorduneii divarim tamamladigim qeyd etmi§dir [13, s. 271]. 

Xaqani yaradiedigi ila §arq adabi muhiti arasmdaki alaqadan dani§arkan §airin ma§hur “Ma- 
dain xarabalari” qasidasini xatirlamamaq mumkun deyil. Xaqaninin ikinei Makka safarinin mahsulu 
olan va “gdkan insanliq kulturu ih yixilan madaniyyat abidahrina aglayan, quvvatca, dunya adabiy- 
yatinda barabari olmayan bir §ah asar” [14, s.l9] kimi qiymatlandirilan “Madain xarabalari” qasi- 
dasi §airin qamgin notlara koklandiyi du§undurucu asarlari sirasma daxildir. §airin bu asari yazar- 
kan, ananalara qayidi§ dovrii adabiyyatmm gorkamli niimayandasi olan Obu Ubada al-Valid ibn 
Yahya al-Buhturinin (821-897) eyni movzuda olan “Siniyya” (qasidanin biitiin misralari sin harfi ila 
bitdiyina gora bela adlanir) qasidasindan bahralandiyi istisna edilmir [15, s. 573; 16, s. 204]. 

Abbasi xalifasi al-Mutavakkilin an yaxm saray §airi olan va yaradicdigmda poetik ananalara, 
klassik iisluba onam veran al-Buhturi xalifa qatla yetirildikdan sonra onun qatlinda all olan xalifa- 
nin oglu al-Muntasir billah al-Mutavakkilin yaninda qala bilmir va kadar, qiissa dolu tirayini bo§alt- 
maq u 9 un Madaina gazintiya gedir. 

Xaqani da vatani §irvanda ba§ veran adalatsizliklara dozmayib, §amaxmi birdafalik tark et- 
mak qarari ila safara 9 ixir. Safar asnasmda Madain §aharinda Kisra saraymm qaliqlarim goriib 
96 kan bir azamata yas tutur. 

Aralarmda bir ne 9 a yuzillik masafa olmasma baxmayaraq, bar iki §airin miiraeiat etdiyi 
movzunun manbayi eynidir: ke 9 mi§da biitun diinyaya meydan oxuyan Sasanilarin azamatindan qa- 
lan xarabaliqlar va zamananin insanda yaratdigi daxili sarsmti. 

Buhturi va Xaqaninin eyni movzuda yazdan qasidalari arab tadqiqat 9 darmm da diqqatini calb 
etmi§dir. Xaqani yaradiedigim arab adabiyyat§unasligmda ara§diran Akif Oliyev, prof. Imamverdi 
Hamidov kimi alimlar Muhammad Ganimi Hilal, Mueib al-Misri, Abd as-Salam Abd al-Aziz Fahmi 
kimi arab tadqiqat 9 darinm Xaqani yaradiedigi ila bagli fikirlarini, elaea da Buhturi va Xaqani ara- 
smda apardan miiqayisalari 6 z tadqiqatlarmda ahatali §akilda aks etdirmi§lar. Bu movzuya ilk dafa 
muraeiat edan A.Oliyev Xaqaninin arab adabiyyatmm Miitanabbi, Buhturi, Ibn al-Mutaz, Obu Nu- 
vas va b. kimi gorkamli niimayandalarinin asarlarini oxudugunu, 6 z asarlarinda onlara toxundugunu 
qeyd etsa da, “Madain xarabalari”nin Buhturinin tasiri altmda yazddigi fikrini qabul etmami§, bu 
qasidalari ox§ar movzuda yazdmi§ farqli qasidalar kimi taqdim etmi§dir [17, s. 50]. A.Oliyev XIII 
asr arab tazkira 9 isi Yaqut al-Hamavinin “Mu‘eam al-buldan” asarinda Kisra ila bagh verdiyi - 

^1^1 kljdi cdldi 

LjjdLj Lj 

i(J jLj.^ 

LjLa^ ^ 

.[18.297] "lsjj ^ 

“Qudratli Buveyhi hdkmdari Calal ad-Daula al-Buvayhi Ivani Kisradan kegarkan, 6z xatti ila 
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§eirinddn ora yazir: 


Ey bu dunyada magrur olan has! Ibrat al 
Kisra diyarmdan, o insanhgm ibrat yeridir. 

Bir zamanlar §ahlarla dolu idi, zamanla isa 
Gorduyun vaziyyata dti^du ”. 

- malumatdaki bu beytbrin Xaqaninin qasidasinin ilk beytlari ib ox§arligini asas tutaraq bela hesab 
edir ki, Xaqani Buhturidan yox, mahz bu iki beytlik §eirdan tasirlanmi§dir. 

Ara§dirmalar gostardi ki, arab adabiyyatmda Ivani-Kisra movzusunun tarixi daha qadimdir. 
Hamin movzuya ilk dafa hicratin ikinci asrinda ya§ami§ Adam bin Abd al-Aziz adli arab §airi miira- 
ciat etmi§dir. Tadqiqat 9 i Mustafa a§-§aka Adam bin Abd al-Azizin bu movzuya muraciatini poezi- 
yada yenilik adlandnmi§dir; “Ondan avval va sonra galan bazi §airlar kimi obanin qahqlan, izlari 
qar^isinda deyil, silinmakda olan abidalarin qar^mnda dayanmaq - bu, ondan avval heg kimin to- 
xunmadigi poeziya movzusudur” [19, s. 54], §air be§ beytdan ibarat §eirinda alda §arab qadahi ke 9 - 
mi§ azamata yas tutdugu §eirinda deyir: 

Kisra ila bagli xatiralara igiram, ela bir §arab ki, rangi zafaran kimidir, 

Getdim, sanki man da tacin Mihracan giiniinda yuksatdiyi Kisrayam [19, s. 57]. 

Tadqiqat 9 i daha daqiq natica alda etmak u 9 un bu movzuda, yani dovlatlara yas tutub aglamaq 
movzusunda yazmi§ daha iki §airdan - 0bu al-Abbas al-0madan va 0bu Adiyy al-Abliyyudan bahs 
etmi§ va g 6 starmi§dir ki, al-Abliyyu hatta bu movzuda iki qasida - siniyya va hamziyya yazmi§dir. 
M. §aka hamin qasidalari arab poeziyasmda dovlatlara yazdan ilk marsiyalar kimi qiymatlandirmi§ 
va Buhturinin al-0madan tasirlandiyini g 6 starmi§dir [19, s. 56]. Malum oldugu kimi, 0bu al-Abbas 
al-0ma aslan Azarbaycandan olan mavali §airdir. O, 0mavi §airi olmu§ va omriinun sonuna kimi da 
onlara sadiq qalmi§dir. Hayati haqqmda malumat 90 X azdir. Ibn Quteyba, al-lsfahani bu §air haqqm- 
da bazi malumatlar taqdim etmi§lar. 01-0manm hayati va yaradicihgim ara§diran M. Mahmudov 
§airla 0mavilar arasmdaki miinasibati bela izah etmi§dir: '"dbu-l-Abbas al-dmamn dmavilarla ya- 
xinligmi §airin yalmz maddi maragi ila izah edanlar muayyan manada yambrlar. dbul-Abbas Bani 
Umeyyanin sadiq tarafdari olmu§, hatta onlar hakimiyyatdan devrildikdan sonra da dmavi xalifala- 
rini tariflamakdan gakinmami^dir. §air Abbasi xalifasi al-Mansurun yaninda bela dz himayagilarina 
gdz yap axitmaqla xalifanin qazabina diigar olmup sahraya qagib gizlanmakla dliimdan xilas ola 
bilmi§dir” [20, s. 69]. §airin 0mavilarin siiqutuna yazdigi “Siniyya” risasi dovlatlara yas tutulan qa¬ 
sida janrma bir niimunadir; 


.1^ ALc. A-^I jjj Clljlc. 

dgar manim §eirim mii^k atri kimi yayilsaydi, igimdakilari qorxu ila xayal etmazdim, 

Oradan Banu Umeyya va Bani Abd §amsdan olan qahramanlar yox olduqda. 

Buhturinin “Siniyya”sinin bu qasida ila eyni ruhda, eyni vazn va qafiyada yazildigim gostaran 
Mustafa §aka Buhturinin bilavasita al-0madan tasirlandiyini qati §akilda bildirmi§dir [19, s. 56]. 
Zannimizca, qasidalarin ravi harfinin sin (l>“) olmasi tasadiifi deyil. Bela ki, qasidalarin dovlatlara 
risa oldugunu nazara alaraq, bela ehtimal etmak olar ki, bu harfla daha 90X yas marasimlarinda oxu- 
nan “Yasin surasi”na i§ara edilmi§dir. 

Demali, Xaqaninin “Madain xarabalari” da 6 z mazmununa gora, qadim dovlatlara yazilan 
marsiyadir. Bu movzu atlala - ke 9 mi§ obanin qahqlan qar§ismda soylanilan nitqa banzasa da, onu 


-48 - 


ANAS 

Institute of Literature named Nizami Ganjavi 
Azerbaijan Literary Studies, 2019, JVs 2 





Elnara Zeynalova 


WWW.journal, literature, az 


dovlatlara yazilan marsiya kimi taqdim etmak daha mantiqlidir. 0 gar atlalda daha 90 X nostalji hiss- 
lar iistunluk ta§kil edirsa, bu qasidanin movzusu daha nasihatamiz va falsafi mana ehtiva edir. Dab- 
dabali hayat suran hokmdarlara, ayanlara ke 9 mi§dan ibrat darsi almaga 9 agirmaq, har §ey kimi haki- 
miyyatin da ke 9 ici oldugunu gostarmak va bu ke 9 ici an u 9 un bir-birlari ila miibariza aparmagm ma- 
nasiz, yanli§ oldugu fikrini ba§ar ovladma a§damaq qasidada asas maqsad kimi on plana 9 akilir: 

ibrdtld bax, ey konliim, bu ahma, gal bir an, 

Eyvani-Madaini ayineyi-ibrat san [4, s. 361]. 

Buradan bela natica 9 ixarmaq olar ki, asrlar boyu §airlar arasmda movzu mubadilasi davam 
etmi§ va bu da farqli madaniyyatlarin bir-birina qar§diqli tasirina sabab olmu§dur. 

Digar tarafdan, multikulturalizm “dinlararasi munasibatlarda tolerantliq numunasi gostarmak 
demakdir” [ 6 , s. 6 ]. Qeyd edak ki, Xaqani 6 z asarlarinda digar xalqlara maxsus adabi ananalardan, 
movzulardan bahralandiyi kimi, muxtalif peygambarlardan, farqli dini ayinlardan, dini ravayatlar- 
dan, adat-ananalardan soz a 9 mi§, miisalman oldugunu qiirur hissi ila vurgulasa da, digar dinlara da 
boyiik hormatla yana§mi§ va onlar haqqmda geni§ malumata malik olmu§dur. Mahz bu cahatina 
gora, §airin yaradicdigi §arq alimlari ila yana§i, Qarb alimlarinin da diqqat markazinda olmu§dur. 
Bas gorasan, XII asr §airi miiasir dovriimuzda muxtalif dinin niimayandalari arasmda tabligatma 
boyiik ehtiyac duyulan bu tolerantligi haradan axz etmi§dir? O.L.Vil 9 evski Xaqani “Divan”inin 
xristian obraz va simvollarmm Islam obraz va simvollari ila hamahanglik ta§kil etdiyini Xaqaninin 
ya§adigi cografi arazi ila alaqalandirmi§dir: '^Xaqaninin divani ancaq madaniyyatinda §arq va Qarb 
elementlarinin dzunamaxsus §akilda uygunluq yaratdigi va stilh §araitinda islamla xristianbgm ya- 
na^i yayddigi Zaqafqaziyada meydana gixa bilardi” [21, s. 66 ]. Eyni fikra Yan Ripkamn tadqiqatm- 
da da rast galinir; “Bela bir Divan ancaq bu iki dinin birga inti^ar tapdigi Zaqafqaziyada yarana bi¬ 
lardi” [16, S. 200 ]. 

Xaqaninin Islam va xristian obraz va simvolikasmdan eyni daracada bahralanmasi, miisalman 
olsa da xristianliga eyni hormatla yana§masi, bu din haqqmda geni§ malumata malik olmasi, xristi¬ 
an ayinlarindan, etiqadlarmdan, rahiblardan dani§masi anasmm sonralar Islami qabul etmi§ nasturi 
tariqatli xristian qizi olmasi ila da alaqalandirilmi§dir. 

Maraqhdir ki, §air xristian dini ila bagh matlablara formal olaraq miiraciat etmami§dir. Bu di- 
na miiraciat etdiyi beytlardan bela malum olur ki, Xaqani xristianbgm asaslarma darindan balad ol- 
mu§dur. Ara§ Matlabi bu cahati bela izah edir: “... digar §airlarin asarlarinda xristianliga dair ma- 
lumatlar miisalman manbalarina asaslamr. Xaqaninin xristian maarifi baradaki malumatlari isa Qu- 
randa va isiam ravayatlarinda bu barada verilan xabarlardan alava xristian manbalarindan da sar- 
ge§ma gotilrilr” [22, s. 98]. 

Yaradicihgmm ki 9 ik bir hissasini ta§kil edan arabdilli asarlarinda da Xaqani eyni movqedan 
9 ixi§ etmi§dir. Bu asarlarda Davud (s.a.s.), Hanzala bin Safvan (s.a.s.), Xidir (s.a.s.), Nuh (s.a.s.), 
Suleyman (s.a.s.), Isa (s.a.s.), Idris (s.a.s.), Yusuf (s.a.s.), Musa (s.a.s.), Yu§a (s.a.s.), Adam (s.a.s.), 
Harun (s.a.s.) kimi peygambarlarin adlarma rast galinir. Maraqhdir ki, §air Muhammad (s.a.s.) pey- 
gambarin admi bir dafa (Habibul-lah), iki dafa isa (an-nabiyyu) kimi xatirlami§dir. 

§airin arabdilli irsinda an 90X xatirlanan peygambar Xidir (s.a.s.) va Isa (s.a.s.) peygambarlardir. 
Bela ki, bu peygambarlardan Isa (s.a.s.) peygambarin adma 8 dafa - 3 dafa (isa), 4 dafa 
(Masih), bir dafa isa o'! (Maryamin oglu) §aklinda rast galinir. Xidir (s.a.s.) peygambar isa 7 da¬ 
fa xatirlamb. Xaqani bu peygambarlarin adlarim 9 akmakla, oxucuya 9 atdirmaq istadiyi fikra ham 
mazmunca, ham da formaca alava bir rang qatmi§dir. Masalan, a§agidaki beytda §air samadaki ul- 
duzlar va a 9 ilan saharla bagh maraqh bir ta§bih yaratmi§dir: 


( 23 ] o.ijLa 

Onun ulduzlari Masihin sufrasina topla^anlar kimidir, sabah isa tanha rahib kimi gorundu. 
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Yani ulduzlar siifraya topla§anlar kimi 90 xdur, sahar isa rahib kimi takdir. 

Masih siifrasi dedikda Qurani Karimdaki “al-Maida surasi”nin 114-cu ayasi nazarda tutulur. 
Yaxud: 


[24.1348] 

Adi Ydhya idi, amma Isa oldu, onun yax§i amalhri hdtni^d ya^ayacaq. 

Fiqh alimi Muhammad Yahyamn olduriilmasina yazdan marsiyadan goturiilmu? bu beyt ham 
Islam, ham da xristian alami ila ila baghdir. Bela ki, §air burada 6z mamduhunun admin Yahya ol- 
dugu halda Isa peygambar (s.a.s.) kimi olmazlik qazandigim soylayir. 

Natica. §airin ham fars, ham da arab dilinda olan yaradicibgim ara§dirmaqla bela naticaya ga- 
lirik ki, Xaqani §irvaninin asarlari ya§adigi dovriin xiisusiyyatlari, §arqda gedan adabi proseslarla 
bagb malumat macmusudur. §air umum§arq madaniyyatinin inki§afma 6z asarlari ila yenilik gatir- 
makla yana§i, asarlari ila millatlararasi adabi alaqalarin inki§afmda oziinamaxsus rol oynayib. Yara- 
dicibgmda diinyavi dinlara boyiik hormatla yana§an, onlara maxsus simvollardan yerli-yerinda isti- 
fada edan Xaqani multikultural elementlarla zangin olan asarlari ila bu giin diinyada tabligatma ge- 
ni§ ehtiyac duyulan tolerantbga parlaq niimunalar yaratmi§dir. 
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